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Introduction

The Third Periodical Report on the Application of the European Charter for Regional
or Minority Languages (hereinafter the “present Reprt”) was prepared in accordance
with the Revised Outline for Three-Yearly Periodicd Reports [MIN-LANG (2009) 8]. It
addresses the issues raised by the Committee of Exfs and the recommendations
made by the Committee of Ministers in the Second Euation Report on the
Application of the Charter in Cyprus [ECRML (2009) 5], as well as the Questions
submitted to the Government of Cyprusquesting information to be included in its Third
Periodical Report” [MIN-LANG (2010) 3].

The present Report has been prepared by the Law Comissioner of Cyprus who,
pursuant to a Decision of the Council of Ministers,is entrusted with ensuring
compliance by the Republic of Cyprus with its repoting obligations under international
human rights instruments.

The present Report is based on information and datgrovided by the Ministry of
Education and Culture, competent authority for theimplementation of the Charter, the
Ministry of Interior, competent authority for the p rotection of national minorities®, and
the Ministry of Foreign Affairs. Information was also obtained from the
Representatives of the Armenian and Maronite Religius Groups and their respective
Offices. The present Report has been communicated tthe Representatives of the
Armenian, Maronite and Latin Religious Groups.

The numbering appearing in the headings/paragraphsrelates to the documents
mentioned in the first paragraph above.

Part|

Please provide updated information, if any new daéxists, about the number and
geographic distribution of speakers of regional oninority languages and the general
demographic situation.

On 27 May 2009, the Members of the Committee ofdetgpfor the Codification of Cypriot
Maronite Arabic (CMA) submitted to the Ministry of Education and Cult(kOEC) their
proposal for an action-plan for the codificationdamvitalisation of CMA. The plan was
divided into five thematic units covering the fallmg:

* A general description and a pre-assessment ofuiiert state of play of CMA;

* An action plan for the revitalisation of CMA;

! For the Republic of Cyprus, the term “national minorities” within the meaning of the Framework Convention
is understood to designate only those national minority-groups which had a traditional presence on the island
at the time of the establishment of the Republic of Cyprus in 1960 and hold the Cypriot citizenship; thus,
“religious groups,” as defined in Art. 2 (3) of the Constitution, are treated as national minorities for the
purposes of the Framework Convention.



* Financing suggestions;
* The mandate of the Coordination Committee;
» A proposal for the adoption of an alphabetical iodiion of CMA.

According to the proposed action plan, data will dudlected regarding: the number of
speakers of CMA, the percentage of the speakerdation to the total number of individuals
within the Community, the distribution of CMA in éhfield of communication and the
gualitative and quantitative assessment of thefieodinguistic data.

Additionally, official data regarding the number sgeakers of CMA will be available in the
2011 population census. The Statistical Servicartesduced a self-identification element to
be applied in conducting the survey.

Please provide information about any changes in tigeneral policies, legislation or
practice of your state in respect of regional ormority languages. Please also indicate any
developments which are expected to occur during tiext monitoring cycle, such as
envisaged political or budgetary changes, policamd or any other elements that may have
a direct or indirect effect on the situation of theegional or minority languages in your
State.

As stated in the Second Periodical Report of Cypthe Government has initiated an
educational reform programme by encouraging diaogetween all stakeholders (political
parties, teacher unions, parents associationsciaisns of students, the Representatives of
the Religious Groups and the competent authoritiesh the aim of modernising the
educational system of Cyprus. In particular, thpresentatives of the Maronites and the
Armenians have been involved in the process of msiion, restructuring and upgrading
of the national curriculum, from pre-primary to @ppsecondary general and technical
vocational education, which is an ongoing process.

This initiative was launched in January 2005 and based on a report which had identified
weaknesses and shortcomings in the existing edunetsystem. A new core curriculum has
been designed and is expected to be applied istatk schools by September 2012. Both
Representatives were informed of the aims, objestand the philosophy of the new national
curriculum, which will be gradually implemented thg the following year. As part of the
process, issues regarding religion, language, fyistod culture of the minority groups were
addressed and discussed and decisions were takiemther action.

Please, give a detailed account of the legal andgmactical measures that your State has
taken to implement each one of the recommendatiohthe Committee of Ministers.

Education in all state schools in Cyprus is focusegromoting the acceptance of difference,
of tolerance and respect for other cultures. Ireoitd raise awareness to the principles of
non-discrimination and equality the MOEC has, faoree consecutive academic years
(September 2008-September 2010), issued circu@argphasizing the: “Enhancement of



mutual respect and understanding among the differdtures on the island and of nurturing
peaceful coexistence”

Teachers of all levels of education, students aakmis received information and were
encouraged to participate in planned events (centas, seminars, plays, book clubs, etc)
related to the objective and to promote specitiviies that include the development of

cross-curriculum approaches in order to highligihdperation and mutual understanding.

Moreover, the European Year for Intercultural Dgale, which was one of the priority goals
of the academic year 2007-2008, continues to peowddiramework for activities for the
implementation of the recommendations of the Coremibf Ministerd

Practical measures, such as informing and aledlhgtakeholders to the possibilities and
options of human-rights education and training have been set up by the MOEC. For
example, in state schools, during the past few syetris issue was promoted in an

interdisciplinary manner through a variety of sabgeand classes, such as Literature, History,
Civics and Geography. The framework for human-sgleducation and training was

developed on the following overarching prioritiewhich address all aspects of the
educational system, with emphasis on multidiscgslnapproaches and experiential learning
such as:

» Raising public awareness for human-rights educatm@hdemocratic procedures;
Educating stakeholders in the related areas;

Differentiating teachers’ and students’ attitudes;

Strengthening of human-rights education in the atiogal system at all levels;
Clarifying the role and strengthening the role céis® media in promoting human
rights;

Promoting the active involvement of NGOs in the liempentation of the goals of
human rights education at different levels.

YV V VYV
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A number of governmental, semi-governmental instihs and NGOs were involved and
offered their expertise by using the following nwdh and activities:

» Participatory teaching and active learning methods;

Projects, group work and simulations;

Use of drama, role playing, case studies;

School visits and excursions;

Use of research techniques in the school and tmernemity;

Debates on human rights with the participatiorhefstudents, parents and teachers;
Developing school, class and family charters ofitsgnaking comparisons with the
United Nations Convention on the Rights of the &hil

» Preparation of educational material;

VVVYVYVYVYYVY

? http://www.schools.ac.cy/dde/circular/daya/Doc7387.pdf and
http://www.moec.gov.cy/stoxoi/stoxo0i2009/stoxos1.html(Greek)

? http://www.moec.gov.cy/stoxoi/stox0i2008/stoxos2.html(Greek)
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» Essay and drawing competitions.

In order to achieve the parallel overall objectofesocial inclusion the MOEC focuses its
efforts on ensuring compatibility of programmes iy local authorities and NGOS with
specific social-inclusion objectives and policiéslee MOEC, leading to a more decisive and
substantial contribution of local authorities ar tvoluntary sector towards meeting the
needs of the modern society.

One example of this effort is the project discussét the Armenian Community, relating to
the establishment and operation of a pilot “Opeho8t’ programme at the NAREG School
in Nicosia.

For its design and development, the Armenian Conityyuime Armenian School-Board, the
Parents Association and the MOEC will cooperatesadlp in order to secure sufficient
funding and to develop programmes that addressetheational and other needs of the
students and which will benefit the Community asvlaole. The programme’s aim is to
enhance the youngsters” computer skills, to progidea tutoring to students in need, as well
as to promote hobbies and sports, making full dselwool infrastructure.

In parallel, the MOEC supports the Maronite Commuhy subsidising a large percentage of
the budget for the creation of the CMA summer laggicamp, for children of 8 years of age
and above, which takes place annually in AugustesiB008, at the occupied village of
Kormakitis. The MOEC also subsidises the productddra CD with children’s songs in
CMA and covers the costs for transportation, accodation and fees for the Lebanese
folkloric dance instructor who visits the camp gverear in order to teach the pupils
traditional dancé's

Pursuant to Decision No. 62.425 of the Council ahisters, dated 1/8/2005, the MOEC
appointed in September 2008 the Committee of Egdertthe Codification of CMA The
Committee of Experts has submitted to the MOECpitsposal as mentioned above. The
MOEC Expert Group is currently looking into finangi options and is examining possible
cooperation between different departments for thplementation of the proposed action
plan.

A detailed account relating to each of the Recondagans of the Committee of Ministers is
given in Part Il below.

* The MOEC facilitates the organisation of the specific project, but does not subsidize the entire operation. In
2008, at the request of the Representative, the grant by the MOEC was increased from 5000 to 8000 euro, due
to the fact that the camp was attended by more children than originally planned. In 2009 the amount of 8000
euro was granted again. In 2010, though the budget was calculated on the assumption that 180 students
would be attending the camp, the final number of attendees, according to an assessment contacted by an
independent expert, was 120, including the adult escorts.

> Detailed information was provided in the Second Periodical Report of Cyprus.



Chapter 1 - Background information:
1.3 Presentation of the regional or minority langga situation in Cyprus: up-date

13. Please provide information on the results oktlsurvey on the number of speakers of
CMA

According to the information provided by the Contewt of Experts for the Codification of
CMA regarding the number of speakers of CMA, appmately 900 persons, all originating
from the village of Kormakitis, speak the CMA large at different levels.

Official data regarding the number of speakers Mi2Cwill be available upon the completion
of the 2011 population census. The Statistical iSenin charge of the census, has introduced
self-identification elements in the design and digwment of the procedure to be applied in
conducting the survey.

15. Please provide more detailed information on tnee of Kurbetcha

Data will be available upon completion of the 20@dpulation census. Specific items
regarding collection of data concerning the useKofbetcha have been included by the
Statistical Service in designing and developindgsdor the purposes of the 2011 population
census.

1.5 Particular issue concerning the Turkish Languag

As stated both in the First and Second PeriodiegddRs of Cyprus, Turkish is an official
language of Cyprus by virtue of Article 3 of therSttution of the Republic of Cyprus. This
is also reflected in the Official Languages of ®Republic Laws, 1988 to 2002. Therefore,
being an official language, Turkish falls outsitle scope of the Charter.

Chapter 2 The Committee of Experts’ evaluation dretapplication of the Charter
2.1 Preliminary Issues

27. The Committee of Experts encouraged the Cypraothorities to comment on the
implementation of the Charter with regard to CMA itmeir next periodical report

As previously stated, the MOEC is willing to pursaled intensify its efforts to meet the
needs of all members of the national minorities tménsure that their rights, especially in
areas highlighted by the Report of the CommitteExqferts.

As stated above, the Committee of Experts for theif@ation of CMA submitted for
approval to the MOEC its proposed action plan fa todification of the CMA language.
The plan is currently being assessed by the Grdupxperts of the MOEC that will also
address the issue of funding its implementation.



Part Il

Please indicate what measures your State has takeapply Article 7 of the Charter to the
regional or minority languages as defined in paraph a of Article 1 of the Charter,
focusing in particular on the following aspects:

* Please provide information, for each regional or nurity language on new
developments that have occurred since the last rtayimg round concerning the
provisions of Article 7;

* Please give a detailed account of the legal and poactical measures that your
State has taken to implement the encouragements bhoxl recommendations of the
Committee of Experts given in the previous evalaatireport(s)

Article 7

Paragraph 1

In respect of regional or minority languages, withithe territories in which such
languages are used and according to the situatidreach language, the Parties shall base
their policies, legislation and practice on the folving objectives and principles:

a) the recognition of the regional languages as an eggsion of cultural wealth;

31. During the on-the-spot visit, the Committee EXperts was informed of considerations
to draw up a new constitution for Cyprus in the fmeework of a comprehensive solution to
the Cyprus question. The Parliamentary Representatiof the Armenian community

demanded that any new constitution should recognibe minority groups as national

minorities or communities in accordance with inteational legal instruments, and not as
religious groups as is the case at present

The Government stresses that the interests ants rejlthe Religious Groups in Cyprus will
continue to be guaranteed and safeguarded and Regresentatives’ opinions will be
considered in any final arrangement for the setlenof the Cyprus problem on the agreed
basis endorsed by the United Nations Security Gbaoha bizonal, bicommunal federation.

c. The need for resolute action to promote regional minority languages in order to
safeguard them:

Armenian

Paragraph 1c

36. What steps have been taken to make the fundingcedure more transparent and to
find a satisfactory solution to the allocation press of funds in co-operation with the
speakers?



The MOEC has a structured funding policy basedherfdallowing main strategy pillars:
1. Enrichment of cultural institutions,
2. Protection and promotion of Cyprus” cultural heyggand contemporary culture and
their incorporation in everyday life,
3. Enhancement of the relationship between cultureealugation,
Support and promotion of contemporary Cypriot &diterary creation,
5. Promotion and dissemination of contemporary Cypaidistic and literary creation
abroad.

»

The request of the Representatives of the Religignagips, both to be informed whenever a
member of their Community submits an application dabsidisation and to have the final
word on the amount awarded, cannot be satisfiedowiing to the opinion of the Attorney-
General this information is considered classifiedler the personal data protection law.
Moreover, this would not be consistent with thenpiple of good governance, as it would
entail bypassing the procedures of the fundingcyaf the MOEC. The MOEC informs each
applicant in writing of its decision.

In addition,ad hoc funding is available on the basis of assessmetihéWIOEC of both the
needs of the community and the proposed action.

CMA :
43. What steps have been taken to allocate adequditmds to further the protection and
promotion of CMA?

Further to what has been stated in relation tograph 27 above, the proposed measures
include the following:

1. A general description and a pre-assessment metbgylolf the current state of play for

CMA, such as:

* The preservation of CMA from generation to gerierat

* The absolute number of CMA speakers based on alffisisessments / evaluations,

* The percentage of CMA speakers in relation to wtal tnumber of community
members,

» Distribution of CMA in the files of communication,

» Correspondence of CMA to new forms and ways of comination,

» Suggestions on the training methodology for CMAtrimgtion and the production of
instructional material,

» The linguistic approaches of the members of theroamity as regards to CMA,

* Qualitative and quantitative assessment of thefieaddata on CMA available at
present,

* The necessity for the development of an action gdlanthe realization of the
codification,

» Description for budget allocation.



2. The proposed action plan for the codification aemtalisation of CMA:

* Budget justification,

e Special provisions in  the budget (budget analysisthe codification, budget
analysis for developing instructional methodology anaterial and budget analysis
for the revitalisation).

3. Funding resources.
4. The mandate of the Committee of Experts and theddoation Committee of CMA.
5. The final proposal for the adoption of a codificatialphabet.

While the implementation of the aforementioned @cbjis pending, the MOEC, in order to

support the efforts of the Community to keep itsgiaage alive, continues to fund afternoon
classes of CMA at the St. Maronas Primary Schaolyell as the production of the unofficial,

instructional material which was developed by teastof CMA. Free transport is offered to

all students of secondary education by the MinistftyCommunications and Works. The

students attending St. Maronas Primary School trfavdree. Furthermore, as mentioned in
Part I, the MOEC continues to financially assist¢ thrganisation of the annual summer
language-camp for CMA since its commencement ir8200

The Committee of Experts encourages the Cypriotharities to allocate adequate funds to
further the protection and promotion of CMA (commem the box)

The proposed action plan for the codification agdtalisation of CMA contains a separate
provision regarding the allocation of funds such as

1. Budget justification,

2. Special provisions in the budget,

3. Budget analysis for the codification of CMA,

4. Budget analysis for developing an instructional hodblogy and instructional

material on CMA,
5. Budget analysis for the revitalisation of CMA

The Committee of Experts for the Codification of BMas developed a roadmap for all the
proposed actions which have to be concluded witlim fiscal years. The Ministries with
competence on the specific issues will cooperaisety with the Committee of Experts for
the Codification of CMA, several Cypriot NGOs arttk trepresentatives of the Maronite
Community in a joint effort to promote all necessactions for the codification and
revitalisation of CMA

Armenian:
Paragraph 1d
44. The Committee of Experts has been informedhd# plans to develop a more structured

and regular co-operation as part of the implementat of the Agreement on Cooperation
in the fields of culture, education and sciencettween Cyprus and Armenia.

10



The Agreement on Cooperation in the Fields of Galt&Education and Science between the
Government of the Republic of Cyprus and the Gawemt of the Republic of Armenia,
which entered into force in August 1999, providesaful framework for such cooperation.

The MOEC held close consultations with the Commuaitd its Representative in order to
proceed with the exchange of experts regardingrtfservice training of the teachers of the
NAREG Schools in the Armenian language. Howeveg, Ahmenian Community, through

their Representative, expressed reservations ginoenian spoken in Armenia differs from

the variant spoken by the Armenians of the Diaspdmnaclose cooperation with the

directorship of NAREG, it was jointly decided topayint an expert of their choice, from

Armenia, in order to address the significant lamguproblems.

In the field of culture the Department of CultuBsdrvices of the MOEC financially supports
the efforts of the Community to teach the young Amnmans traditional dances and offers
yearly subsidies for the transportation, accommodadnd fees of Armenian folkloric dance
instructors. Additionally, within the framework dhe “Kypria” Cultural Festival, the
Department subsidises the participation of Armeni@mce groups. The Government is
committed to facilitating such cultural events, it the constraints of the annual budget of
the MOEC, by co-financing them.

As stated in the Second Periodical Report of Cypttusre is no specific allocation of funds

for minority languages in the MOEC budget. The @t Services of the MOEC fund the

organisation of proposed cultural events relatethéopromotion of Cyprus based on certain
defined, non ethnic, criteria.

The University of Cyprus, in cooperation with themgpetent authorities of the Republic of
Armenia is promoting the establishment of a Ch&inomenian History and Civilisation.
Further information is provided in relation to pgraph 87 below.

46. The Committee of Experts encouraged the authies to allocate funds and promote
Armenian language and culture in public and privatéde, including the media, through a
more satisfactory arrangement in co-operation witthe speakers

It is a common practice for the MOEC to hold seleralividual meetings with the
Representatives of the relevant Religious Groupsrder to address issues related to the
specific needs of each Group in areas within thepmience of the MOEC. On April 2008 a
new policy was agreed upon between the Represargadf the Religious Groups and the
MOEC, pursuant to which the Representatives wilirbéirect contact with the competent
Directorates of Education of the MOEC in order &salve administrative and practical
problems.

The University of Cyprus offers PhD grants to studewishing to continue their studies in
areas related to the culture, history or langudgbe national minorities. Moreover, special
arrangements are made for the acceptance anddtaeiii of students from such groups at all
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state universities of Cyprus, the state-fundedtuntgins of higher education, as well as the
adult-education centers.

Armenian cultural events are subsidised by the MQiaCan annual basis and Armenian
institutions are also eligible for receiving fingalcassistance based on the structured policy
referred to in relation to paragraph 36 above.

49. Have any documents been published in Armenigntbe local or central authorities,
other than the three statutes and three regulatiangntioned?

The Department of Cultural Services of the MOEC pewvided financial assistance for the
publication of an Armenian newsletter.

CMA:
55. The Committee of Experts encouraged the autties to assist the Maronites in
establishing such a Culture and Youth Centre

Since 2007 there has been no development concethegestablishment of a Maronite
Cultural Center and the minutes of the meetinghef@ommittee on Cultural Issues of 2007
have been quoted in the Second Periodical Rep@ypfus.

56. Have there been any developments regardingghamises to be used for the cultural
needs of the Maronite community?

See comments in relation to paragraph 55 above.

Armenian:

61. What steps have been taken to encourage andéwmilitate the broadcasting of
television programmes in Armenian?

The Cyprus Broadcasting Corporation (CyBC) is exmng the feasibility of broadcasting
television programmes in Armenian.

giw A:What steps have been taken to encourage amndfdoilitate the broadcasting of
television programmes in CMA?

CyBC is examining the feasibility of broadcastietgtzision programmes in CMA.
Paragraph 1f:

Armenian:

64. The Committee of Experts encouraged the autlies to take appropriate steps in order
to ensure that secondary education in Armenian watintinue to be available.
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The Council of Ministers with Decision No. 63.718ated 3/5/2006, approved the
establishment of an upper secondary school for iGypgkrmenian students, within the
premises of the primary Armenian School NAREG ircdsia, which began to operate
immediately. Nevertheless, the majority of thedstuts previously attending the Melkonian
Secondary School enrolled at the American Acadeanpyivate educational institution in
Nicosia. The curriculum followed at the American alemy was modified in order to
accommodate the needs of the students transfewed the Melkonian Secondary School.
Until their graduation all classes were offeredAmmenian, except English classes. Some of
the teaching personnel, previously employed atMleékonian Secondary School, are now
employed by the American Academy. The Governmehsigises the students’ tuition fees
as well as instructional material, including books.

Furthermore, the Council of Ministers with Decisibio. 63.847, dated 3/5/2006, approved
the provision for free of charge afternoon lessonthe history, the language and the culture
of the Maronites, the Armenians and the Latinshat dtate-funded educational institutions
which operate in all areas under the effective rmbraf the Government. The MOEC held
consultations with the Representatives of the Rmig Groups who indicated that this
decision was extremely difficult to implement, daeadance would not be obligatory for the
members of the Religious Groups; therefore, the K@Qias asked the interested parties to
propose alternative solutions.

The Representatives responded, mainly, by askingpdoks to be written about the history
and culture of their respective Group. The MOECebliorate for Secondary Education has
been appointed as the coordinator for this actitmrently, all recommendations submitted
are being evaluated and the MOEC will proceed il implementation of the specific
projects.

67. Please provide detailed information on the w@at number of classes taught in
Armenian at the different levels of education atdiNAREG schools and whether they are
taught as an integral part of the curriculum.

At the primary level of education at the NAREG Salso(functioning in Lefkosia, Lemesos
and Larnaka) all instructional subjects are taughthe Armenian Language except the
courses in English Language and the courses inkGraeguage (these courses are taught as
a second language). The Armenian Language is taightio ten periods per week (each
period with a duration of 35 minutes).

In the case of secondary education the schoolslline current curriculum approved by the
MOEC. Armenian Language and Literature, Armeniastéty and Religion are taught as a
part of a special additional curriculum (total @t snstructional periods per week, with a
duration of 45 minutes each).

71. Please provide information on whether the plattsintegrate the library of the MEI
into the University Library have been implemented.
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The MOEC held intensive consultations with the Repntative of the Armenian Religious
Group and the Representative of the Board of thmekian General Benevolence Union
(AGBU) in Cyprus, in order to proceed with the ina&tion of the Library of the MEI into the
national network of public libraries. However, tA&BU which is the owner of the Library
strongly opposes to the implementation of the toje

72. The MEI had also offered a three-year teacheathing course in the past. Its closure
has a negative impact on the Armenian teaching &taf

See comments in relation to paragraph 76 below.
73. Please, provide further information on new démements concerning the MEI.

There are no further developments concerning thé $itt€e its owner, the AGBU, remains
on its position regarding the closure of the school
76. What steps have been taken to arrange teactaning in Armenian?

The MOEC is fully aware of the necessity to ofiesi¢hers the opportunity to further develop
their learning and teaching-skills. In this contéxis prepared to start, during the present
academic year, through the Cyprus Pedagogicaltuiesti organizing in-service training
seminars and conferences for teachers who wilhtgapils of ethnic minority backgrounds.

In-service training for the teachers of the Armenianguage, especially designed and
implemented for the educators working at the NAR&€Bools, are presently being arranged
by the Cyprus Pedagogical Institute. The Institmidé announce a call for proposals in order
to ensure that the most qualified academics/teadfrecluding Armenians of the Diaspora)
will be engaged in the process of implementatiorihef training session. The MOEC will
fund the entire project.

CMA:

77. The Committee of Experts encouraged the authes to provide for the teaching of
CMA at primary-school level and otherwise where appriate and in particular to arrange
for the training of teachers and the production téaching material.

The informal teaching of CMA (since the proposedicac plan for the codification and
revitalisation of the language is in early stagegurrently under examination by the Division
of Primary Education which is drafting a new polioycollaboration with the representatives
of the Maronite Community. Regarding the trainiigeachers, as well as the publication of
teaching material, specific suggestions are inaudethe proposed action plan. The MOEC
emphasizes its commitment to support the relevéfiorte of the Maronite Community,
which it encourages to take initiatives towards thalization of this project and to also
submit proposals.

14



Unofficial instructional material is currently uséat the teaching of CMA during this present
period of voluntary provision at the St. Maronasfary School. The material was developed
by Maronite teachers who have little or no expexgem creating curriculums and syllabuses.
However, in order for the MOEC to officially adojt it has to be assessed by an
independent expert. The MOEC has asked the repatses of the Community to designate
an academic expert in order to conduct the assedsiirteeir response is still awaited.

78. The Committee of Experts encourages the Cypeathorities to consider increasing
the number of hours of CMA.

Since the inclusion of CMA into the national cualiem is an ambitious task which requires
special qualifications, knowledge and experietice, MOEC has asked the representatives of
the Community to designate experts. The MOEQ fwilly support, financially and
materially this task, including the training of ¢tbars, the setting up of the curriculum and the
publication of the teaching-material that is neaegdor the instruction of CMA, as well as
the history, culture and religion of the Maroniter@munity.

Pending its codification, CMA, will continue to befered as an elective extracurricular
subject twice a week during the afternoon schedutee St. Maronas Primary School.

79. The Committee of Experts encourages the Cypaiothorities to consider the possibility
of offering CMA classes at other schools, providétre is a sufficient number of pupils
who wish to learn the language.

Up to the present, there has been no requestdantioduction of CMA language classes at
other schools. The MOEC will examine such a reqifigahd when, it is submitted.

80. The Committee of Experts encourages the auttiesi to consider the possibility of
offering CMA Classes at pre-school and secondaraa level.

See comments in relation to paragraph 79 above.

83. The Committee of Experts urges the authorittesprovide for the teaching of CMA at
primary school level and in particular to arrangeof the training of teachers and the
production of teaching material (comment in the box

The MOEC is willing to help and support any efféot the development of instructional
material and the training of teachers jointly witle Maronite Community.

See comments in relation to paragraph 77 above.

Paragraph 1g.
85. CMA could be offered at the adult education ters.
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In keeping with the decision of the Council of Miters referred to in relation to paragraph
64 above, the MOEC is willing to include the teachiof CMA at the Adult Education
Centers, subject to there being a sufficient nunolbarterested students.

Paragraph 1 h

87. Please provide information on the situation tife planned Armenian language and
culture courses at the University of Cyprus and wher the lecturing post for these
courses will also carry out research or study ottArmenian language.

The University of Cyprus Language Centre, in coapen with the Armenian Community,
has launched a project /course for learning theehian Language. The project is divided
into two parts, of a duration of 75 teaching hceassh, leading to Al level of CERF. The first
part commenced in January 2011.

Paragraph 1i

92. The Committee of Experts asks for information any exchange relating to the
language or to what extent such an exchange wouldgrrently be desirable for CMA
speakers.

As stated in the Second Periodical Report, the Gowent of Cyprus and the Government of
the Lebanese Republic have signed a bilateral agmee on cultural, educational and
scientific cooperation which provides for the exufpa of teachers, scientists, specialists as
well as scientific delegations in the abovementibfelds between the two countries.

The MOEC is committed to promoting and strengthgnims project. However, it should be
noted that the Maronite language spoken in Lebatiidars from the variant spoken by the
Maronite Community in Cyprus (Cypriot Maronite Arab CMA) and, therefore, the benefit
from an exchange programme for teachers is quediien

93. Please provide information on whether the gawerent supports the umbrella
organisation for cross-border co-operation in theeld of sports and culture and give more
details about the co-operation.

All Cypriot athletes, regardless of their ethnickground, can participate in the competitions
organised by the I0C or the corresponding inteonat, European, Commonwealth and
Mediterranean Federations, under the Cyprus fldge Typriot Delegations participate in
most games/tournaments organized by several Fettesatvith very good results.

For information regarding cultural exchanges seavabn the present Report as well as the
First and Second Periodical Reports of Cyprus.

95-96. Please report on whether there is any exap@anunder the bilateral agreement of
2003 between the Government of Cyprus and the Gowvent of the Lebanese Republic
relating to the languages (or the Maronites) andwhat extent such an exchange would be
desirable for CMA speakers.
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See comments in relation to paragraph 92 above.

Paragraph 3
100. Please provide information on the outcome loé tawareness-raising activities carried
out by the sub-group of the CMA revitalisation grpu

See comments in Part | as well as to answersatioalto paragraphs 27, 43, 61 above.
Part Il

For each regional or minority language chosen atehmoment of ratification as follows
from paragraph 2 of Article 2 of the Charter, pleasindicate how the undertakings have
been implemented (see Appendix), focusing in parée on the following aspects:

* Please, provide information on new developmentstthave occurred since the last
monitoring round.

With reference to the most recent evaluation repast the Committee of Experts
concerning the implementation of the Charter in yoGtate:

* For undertakings for which the Committee of Expertdid not have sufficient
information to properly evaluate the implementatiprplease provide detailed
information;

* For undertakings which the Committee of Experts coidered were not fulfilled,
please indicate what steps your State has takem, dach regional or minority
language, to implement these undertakings;

* For the encouragements and box recommendations ltd Committee of Experts,
please, give a detailed account of the legal/angaactical measures that your State
has taken.

The Government is committed to adopting and implemg the recommendations of the
Committee of Experts.

Chapter 3: Findings and proposals for recommendatto

3.1. Conclusions of the Committee of Experts on htive Cypriot authorities have reacted
to the recommendations of the Committee of Minister

Recommendation 1:

“[...] apply Part Il protection to CMA as a regionabr minority language in Cyprus within
the meaning of the Charter and strengthen in padiear the teaching of CMA at primary
school level.”

110. “The actual stage of implementation of CMA skis not clear. No teaching material
or teacher training is available, although it seentlat through the codification of the

language and with the support of the team of experthese shortcomings could be
addressed”.
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See comments in relation to paragraphs 13, 77 above

Recommendation 2:

“[...]take measures to ensure that teaching in, and gArmenian at secondary level
remains available”

112. “[...] While secondary education is no longer alable at the Melkonian Secondary
School, the Cypriot authorities have continued thefforts to maintain the site of the
school by a preservation order. This could enabletgntial investors to reopen the
Melkonian School.”

See comments provided in relation to paragraphen@467.
Recommendation 3:

“[...] adopt a structured policy for the protection and promotion of the Armenian and
CMA languages.”

113. “The official appointment of the team of expds on CMA and the adoption of an
action plan are important steps towards the protegbn and promotion of the language,
but need to be grounded in a structured language ficy”.

See comments in relation to paragraphs 13, 43 Cédf(nent in the box) and 77 above.

“With regard to the Armenian language, no steps hee been taken to adopt a language
policy”

The measures already adopted or proposed, ashkiesan preceding relevant paragraphs,
constitute part of the broader comprehensive patidhis matter.

3.2. Findings of the Committee of Experts on the dm of the results of the second
monitoring round

C. The Committee of Experts finds that in order tuarantee a long-term success and
sustainability of the team of experts and effectiveplementation of its work it is vital that
sufficient financial resources are allocated to theork of the team and the activities and
measures they plan to carry out.

See comments in relation to paragraphs 13, 43 CddAent in the box) and 77 above.

F. Teacher training in Armenian is still not availble in Cyprus. The future establishment
of Armenian studies at the University of Cyprus dduemedy this shortcoming.

See comments in relation to paragraphs 64, 67 arabdve.

Office of the Law Commissioner Nicosia, 18 Januar@?l
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